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Υπουργό Δημόσιας Τάξης

Κύριο Μιχάλη Χρυσοχοϊδη

Παν. Κανελλόπουλου 4

101 77 - ΑΘΗΝΑ

Σας διαβιβάζω συνημμένη έκθεση αυτοψίας που διενήργησε ο Συνήγορος του Πολίτη στα κρατητήρια του Αστυνομικού Τμήματος Ομονοίας, μετά την υπ’ αριθ. 7905/20.8.1999 αναφορά-καταγγελία πολιτών σχετικά με τις συνθήκες διαβίωσης των εκεί κρατουμένων προσώπων. Η έκθεση συνετάχθη, σύμφωνα με το άρθρο 180 παρ. 3 του Κώδικα Ποινικής Δικονομίας (ΚΠΔ), το οποίο, ελλείψει ειδικής διάταξης, εφαρμόζεται και στις αυτοψίες που διενεργεί ο Συνήγορος του Πολίτη, σύμφωνα με το άρθρο 4 παρ. 5 του ν. 2477/1997. Την αυτοψία διενήργησαν, μετά από την υπ’ αριθ. 7905/2.1/23.8.1999 έγγραφη παραγγελία μου, ο Βοηθός Συνήγορος του Πολίτη, επίκουρος καθηγητής Συνταγματικού Δικαίου, κύριος Γιώργος. Καμίνης και οι ειδικοί επιστήμονες του Τομέα Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του Συνηγόρου του Πολίτη κύριοι Γιάννης Μόσχος και Ανδρέας Τάκης. 

Με την ευκαιρία αυτή θα επιθυμούσα αφ’ ενός να σας επισημάνω το ιδιαίτερο πνεύμα συνεργασίας, το οποίο επέδειξαν τα στελέχη και το λοιπό προσωπικό του Αστυνομικού Τμήματος Ομονοίας, αφ’ ετέρου να σας γνωστοποιήσω τις απόψεις που διαμόρφωσα, κατόπιν της προαναφερθείσας αυτοψίας, σχετικά με τη θλιβερή κατάσταση που επικρατεί στους χώρους κράτησης του εν λόγω Αστυνομικού Τμήματος∙ κατάσταση, η οποία, όπως δείχνουν και τα γεγονότα της 25ης.8.1999, στο Αστυνομικό Τμήμα Ελληνικού, ίσως να είναι αντιπροσωπευτική των συνθηκών διαβίωσης των κρατουμένων στους χώρους προσωρινού εγκλεισμού που διαθέτει η Ελληνική Αστυνομία.

Όπως βεβαίως γνωρίζετε, στα αστυνομικά κρατητήρια κρατούνται κατ΄αρχήν, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 281 ΚΠΔ, όσα πρόσωπα έχουν συλληφθεί για αυτόφωρα εγκλήματα ή και μετά από ένταλμα και μέχρι της προσαγωγής τους στον αρμόδιο εισαγγελέα, το αργότερο εντός 24 ωρών από τη σύλληψή τους (βλ. επίσης και άρθρο 6 παρ. 1 του Συντάγματος). Στους ίδιους χώρους κρατούνται επίσης, σύμφωνα με το άρθρο 6 της υπ’ αριθ. 4803/13/9-α/1992 απόφασης των Υπουργών Εργασίας και Δημόσιας Τάξης και οι συλληφθέντες αλλοδαποί, των οποίων την διοικητική απέλαση, σύμφωνα με το άρθρο 26 του Ν. 1975/1991, όπως αυτό ισχύει, έχει εισηγηθεί το οικείο Αστυνομικό Τμήμα στον Αρχηγό της Ελληνικής Αστυνομίας, μέχρι την έκδοση της περί απέλασης απόφασης αυτού, αλλά και μετά από αυτήν, εφ’ όσον ο Αρχηγός της ΕΛΑΣ διατάσσει ταυτοχρόνως και την κράτησή τους μέχρι την εκτέλεση της απέλασης, σύμφωνα με τους όρους της παρ. 6 του ίδιου άρθρου. Όπως επισημαίνει δε με την υπ’ αριθ. 57817/12/97 γνωμοδότησή του ο Εισαγγελέας Πρωτοδικών «η κράτηση του αλλοδαπού που πρόκειται να απελαθεί πρέπει να είναι βραχύχρονη και εντός των απολύτως απαραίτητων χρονικών ορίων προς ολοκλήρωση των απαιτουμένων για την απέλαση ενεργειών». Τέλος, στους χώρους αυτούς ενδέχεται να κρατηθούν προσωρινά και για τον απολύτως αναγκαίο χρόνο, ο οποίος δεν μπορεί να υπερβαίνει τις λίγες ώρες, πρόσωπα που οδηγούνται στο αστυνομικό τμήμα, προκειμένου να εξακριβωθεί η ταυτότητά τους καθώς και αλλοδαποί, προκειμένου να συμπληρωθεί σχετικό δακτυλοσκοπικό δελτίο (άρθρο 20 της υπ’ αριθ. 4803/13/8-α/1992 απόφασης των Υπουργών Εξωτερικών, Εργασίας, Υγείας Πρόνοιας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων και Δημόσιας Τάξης). Πρέπει ωστόσο να σημειωθεί ότι πρόσωπα, τα οποία διατελούν σε καθεστώς προστατευτικής φύλαξης, σύμφωνα με το άρθρο 118 του π.δ.141/1991, και ιδίως οι ανήλικοι, δεν κλείνονται στο κρατητήριο παρά μόνον αν δεν μπορούν να αποτραπούν οι κίνδυνοι που προκαλούν στον εαυτό τους ή σε άλλους.

Τα πρόσωπα που κρατούνται στους χώρους των αστυνομικών κρατητηρίων, όπως και κάθε άλλο πρόσωπο που βρίσκεται στην Ελληνική Επικράτεια, «απολαμβάνουν την απόλυτη προστασία της ζωής της τιμής και της ελευθερίας τους, χωρίς διάκριση εθνικότητας, φυλής, γλώσσας και θρησκευτικών ή πολιτικών πεποιθήσεων» (άρθρο 5 παρ. 2 του Συντάγματος). Την συνταγματική προστασία της ανθρώπινης αξιοπρέπειας ενισχύουν ακόμη περαιτέρω με τρόπο κρίσιμο για την ανά χείρας υπόθεση και οι διατάξεις του άρθρου 3 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για τα Δικαιώματα του Ανθρώπου (ν.δ. 53/1974) σύμφωνα με το οποίο «[ο]υδείς επιτρέπεται να υποβληθεί εις βασάνους ούτε ποινάς ή μεταχείρισιν απανθρώπους ή εξευτελιστικάς» καθώς και το άρθρο 10 παρ. 1 του Διεθνούς Συμφώνου για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα (ν. 2462/1997), σύμφωνα με το οποίο «[κ]άθε άτομο που έχει στερηθεί την ελευθερία του έχει δικαίωμα σε μια μεταχείριση ανθρώπινη που σέβεται την έμφυτη αξιοπρέπεια του ανθρωπίνου προσώπου». 

Ενώ όμως η αξιοπρέπεια γενικότερα και οι επί μέρους ατομικές ελευθερίες των προσώπων στα οποία έχει επιβληθεί ποινή στερητική της προσωπικής τους ελευθερίας τυγχάνουν της εξειδικευμένης προστασίας που απορρέει  από πιο λεπτομερειακές διατάξεις που διέπουν το νομικό τους καθεστώς, όπως αυτές του ισχύοντος Κώδικα Μεταχείρισης Κρατουμένων (ν. 1851/1989, στο εξής ΚωδΜετΚ), η ελληνική έννομη τάξη δεν περιλαμβάνει διατάξεις που να εξειδικεύουν τη συνταγματική προστασία όσων έχουν στερηθεί προσωρινά της προσωπικής τους ελευθερίας ή ειδικότερων όψεων αυτής, όπως η ελευθερία κίνησης, στο πλαίσιο σύλληψης για αυτόφωρα εγκλήματα, αστυνομικών ελέγχων ή άλλων ενεργειών διοικητικού καταναγκασμού, πέραν όσων έχουν περιληφθεί παρεμπιπτόντως στην περιγραφή των καθηκόντων του δεσμοφύλακα αστυνομικού κρατητηρίου από το άρθρο 67 του π.δ. 141/1991. Σε κάθε περίπτωση, όμως, είναι προφανές ότι οι διατάξεις των άρθρων 278 παρ. 2 του Κ.Π.Δ., σύμφωνα με τις οποίες «τα αρμόδια για τη σύλληψη όργανα οφείλουν να συμπεριφέρονται με κάθε δυνατή ευγένεια  σ΄ αυτόν που συλλαμβάνουν και να σέβονται την τιμή του», και 120 παρ. 1 του π.δ. 141/1991, σύμφωνα με το οποίο «[ο]ι αστυνομικοί … πρέπει να τηρούν άψογη συμπεριφορά και να αποφεύγουν κάθε ενέργεια που μπορεί να βλάψει την τιμή και την υπόληψή του συλληφθέντος και γενικά να προσβάλει την αξιοπρέπειά του», πρέπει να εφαρμόζονται και σε κάθε περίπτωση διοικητικού μέτρου που συνεπάγεται τον καθ’ οιονδήποτε τρόπο προσωρινό περιορισμό ή την προσωρινή στέρηση της προσωπικής ελευθερίας. Το γεγονός ωστόσο ότι το άρθρο 281 παρ. 1 ΚΠΔ παρέχει την εναλλακτική δυνατότητα κράτησης όσων εν γένει συλλαμβάνονται και σε «φυλακές για υποδίκους», επιτρέπει όχι μόνο την αναλογική αλλά και την ευθεία εφαρμογή, όπου τουλάχιστον αυτό είναι εφικτό, και παράλληλα με αυτές του π.δ. 141/1991, των διατάξεων του ΚωδΜετΚ σε όσους κρατούνται εντός των αστυνομικών κρατητηρίων. Τη λύση αυτή διευκολύνει και το γεγονός ότι, όπως προβλέπει το τελευταίο εδάφιο του άρθρου 6 της υπ’ αριθ. 4803/13/9-α/1992 απόφασης των Υπουργών Εργασίας και Δημόσιας Τάξης, «σε ό,τι αφορά τη διατροφή, περίθαλψη και την εν γένει μεταχείριση [των προς απέλαση αλλοδαπών που κρατούνται στα αστυνομικά κρατητήρια] ισχύουν ότι και για τους λοιπούς κρατουμένους». 

Σύμφωνα με το άρθρο 2 του ΚωδΜετΚ, «η μεταχείριση των κρατουμένων πρέπει να μην είναι ταπεινωτική και να γίνεται με τρόπο ώστε να αμβλύνονται οι δυσμενείς συνέπειες της στέρησης της ελευθερίας, να διασφαλίζεται ο σεβασμός της αξιοπρέπειας του ανθρώπου και να ενθαρρύνεται ο αυτοσεβασμός ...». Με ειδικότερες διατάξεις ρυθμίζονται ζητήματα διαβίωσης των κρατουμένων, συνδεόμενα με τη προστασία της αξιοπρέπειάς τους και επί μέρους συνταγματικών αγαθών όπως είναι η υγεία αυτών των ίδιων και όσων έρχονται σε επαφή με αυτούς, καθώς και η προστασία της παιδικής ηλικίας. 

Συγκεκριμένα, σύμφωνα με το άρθρο 67, παρ. 4, στοιχ. η΄ του π.δ. 141/1991, «[ο δεσμοφύλακας] μεριμνά για την καθαριότητα των κρατητηρίων και της περιοχής τους, καθώς και για τον φωτισμό και γενικά την ασφάλεια αυτών» ενώ με το άρθρο 27 του ΚωδΜετΚ ορίζεται ότι «η διοίκηση του καταστήματος έχει την υποχρέωση να εξασφαλίζει πλήρως την υγιεινή και καθαριότητα των κρατουμένων, καθώς και την καθαριότητα των κοινοχρήστων χώρων και να παρέχει για τον σκοπό αυτό όλα τα αναγκαία είδη...». Επί πλέον, το άρθρο 36 παρ.2: προβλέπει ότι «...η όλη εμφάνιση της ενδυμασίας θα πρέπει να μην είναι ταπεινωτική για τον κρατούμενο». 

Όσον αφορά την υγειονομική μέριμνα το μεν άρθρο 28 ΚωδΜετΚ ορίζει ότι «η υγειονομική περίθαλψη των κρατουμένων διενεργείται από ιατρούς … των καταστημάτων κράτησης, από τα θεραπευτικά καταστήματα καθώς και από δημόσια νοσοκομεία», ενώ το άρθρο 67, παρ. 4, στοιχ. κε’ του π.δ. 141/1991 επιβάλλει τον διαχωρισμό σε ιδιαίτερο κρατητήριο, που πρέπει να απολυμαίνεται, όσων «πάσχουν από μολυσματική ή λοιμώδη νόσο». 

Τέλος, το άρθρο 9 παρ.1 υιοθετεί τον θεμελιώδη κανόνα των διαχωρισμού των ανηλίκων κρατουμένων, επιβάλλοντας «οι νέοι κρατούμενοι [να] διαβιώνουν χωριστά από τους ενήλικους κρατούμενους, οποιασδήποτε κατηγορίας». Στην ίδια κατεύθυνση το άρθρο 10 παρ. 2 του Διεθνούς συμφώνου για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα, ορίζει ότι οι ανήλικοι κρατούμενοι «...πρέπει να διαχωρίζονται και η υπόθεσή τους να διεκπεραιώνεται όσο το δυνατόν ταχύτερα». Τον θεμελιώδη αυτό κανόνα εξειδικεύει ρητά δε το άρθρο 67 παρ. 4 στοιχ. κε΄ του π.δ. 141/1991, ορίζοντας ότι «οι … ανήλικοι πρέπει να κρατούνται σε ιδιαίτερα κρατητήρια».

Από το περιεχόμενο της συνημμένης έκθεσης αυτοψίας και το συνοδευτικό φωτογραφικό υλικό προκύπτει πέραν κάθε αμφιβολίας ότι οι σημερινές συνθήκες διαβίωσης των κρατουμένων στο Αστυνομικό Τμήμα Ομονοίας συνθέτουν εκ των πραγμάτων μια κατάφωρη παραβίαση του προαναφερθέντος συστήματος διασφάλισης της αξιοπρέπειας και των υπολοίπων επί μέρους συνταγματικά κατοχυρωμένων αγαθών των κρατουμένων προσώπων. Συγκεκριμένα:

α) Ο άμετρος συνωστισμός των εκεί κρατουμένων προσώπων, σε συνδυασμό με την εν γένει παλαιότητα και ακαταλληλότητα των εγκαταστάσεων για τον σκοπό της κράτησης προσώπων, αναιρεί εκ των πραγμάτων τη δυνατότητα της διοίκησης του αστυνομικού τμήματος να εκπληρώσει την υποχρέωσή της να εξασφαλίζει, σύμφωνα με τα άρθρα 67 του π.δ. 141/1991 και 27 ΚωδΜετΚ, την καθαριότητα των χώρων

β) Τα εμφανή κρούσματα δερματικών και άλλων, πιθανώς μολυσματικών, ασθενειών στην πλειονότητα των κρατουμένων δεν έχουν τύχει της κατάλληλης ιατρικής μέριμνας, κατά παράβαση του άρθρου 28 του ΚωδΜετΚ και ενδεχομένως και του άρθρου 67 παρ. 4, στοιχ. κε του π.δ. 141/1991.

γ) Η περιβολή των κρατουμένων, στην οποία αυτοί εξαναγκάζονται λόγω των υψηλότατων θερμοκρασιών, που επικρατούν στο χώρο, κάθε άλλο παρά εναρμονίζεται με τον σεβασμό της αξιοπρέπειάς τους, όπως επιβάλλει το άρθρο 36 παρ. 2 του ΚωδΜετΚ. 

δ) Η παρουσία ανηλίκων κρατουμένων μεταξύ ενηλίκων, ακόμη και αν ήταν εν τοις πράγμασι αναπόφευκτη λόγω της απουσίας διαθέσιμου χώρου για την χωριστή τους φύλαξη, δεν παύει να αποτελεί ευθεία παραβίαση του προαναφερθέντος θεμελιώδη κανόνα διαχωρισμού. 

ε) Ο υπερβολικός αριθμός κρατουμένων, ως συνέπεια της διενέργειας τακτικών «εκκαθαριστικών» επιχειρήσεων στους τομείς ευθύνης του Αστυνομικού Τμήματος χωρίς επαρκές προσωπικό για την ταχεία διεκπεραίωση των υποθέσεων των συλληφθέντων, έχει ως μοιραία συνέπεια την πέραν του ευλόγου χρόνου εξακολούθηση της παραμονής στα αστυνομικά κρατητήρια, σε βάρος της συνταγματικώς κατοχυρωμένης προσωπικής ελευθερίας (άρθρο 5 παρ. 3 του Συντάγματος) ημεδαπών και αλλοδαπών. Τέτοιες προσβολές της προσωπικής τους ελευθερίας μοιραία υφίστανται ιδίως αλλοδαποί οι οποίοι, οδηγούμενοι στο Αστυνομικό Τμήμα προκειμένου να καταγραφούν και να δακτυλοσκοπηθούν ή, έστω, να εξακριβωθεί η ταυτότητά τους, κινδυνεύουν να διανυκτερεύσουν εκεί υπό τις καταγεγραμμένες στη συνημμένη έκθεση θλιβερές  συνθήκες.

στ) Τέλος, το σοβαρότερο πρόβλημα εντοπίζεται ίσως στις περιπτώσεις κρατουμένων υπό απέλαση αλλοδαπών, η εκτέλεση της απέλασης των οποίων χρονοτριβεί υπέρμετρα, συνήθως λόγω της αδυναμίας εξεύρεσης κράτους διατεθειμένου να τους αποδεχθεί στο έδαφός του, με αποτέλεσμα να παραμένουν στα αστυνομικά κρατητήρια για χρονικά διαστήματα που υπερβαίνουν κάθε έννοια του «ευλόγου» ή «αναγκαίου» χρόνου και προσεγγίζουν τα προσδιοριζόμενα από το άρθρο 6 παρ. 4 του Συντάγματος ανώτατα όρια προφυλάκισης. Ειδικά, η παρουσία του λίγο πολύ μόνιμου αυτού πληθυσμού των υπό διοικητική απέλαση κρατουμένων στα αστυνομικά κρατητήρια, μετατρέπει ατύπως αυτά τα τελευταία από χώρους εντελώς προσωρινού περιορισμού της ελευθερίας κίνησης σε καταστήματα στέρησης της προσωπικής ελευθερίας, δηλαδή σε χώρους φυλάκισης, και μάλιστα χωρίς να έχει καν ασκηθεί ποινική δίωξη σε βάρος των τροφίμων τους. Το φαινόμενο τούτο όχι μόνον αποτελεί καθοριστικό παράγοντα της βεβαρυμένης κατάστασης των αστυνομικών κρατητηρίων, αλλά ενδέχεται και να εκθέσει στο μέλλον τη χώρα μας σε διεθνή fora. Επισημαίνω συγκεκριμένα ότι για τη νομολογία του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου Δικαιωμάτων του Ανθρώπου παραμένει ακόμη ανοικτό το θέμα αν, προκειμένου να στοιχειοθετηθεί απάνθρωπη ή εξευτελιστική μεταχείριση», κατά την έννοια του άρθρου 3 της ΕΣΔΑ, απαιτείται πράγματι το στοιχείο της πρόθεσης εξευτελισμού εκ μέρους των δημοσίων αρχών. Υπό το φως δε του άρθρου 10 του Διεθνούς Συμφώνου για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα και της υπ’ αριθ. R (87)3 Σύστασης της Επιτροπής Υπουργών των κρατών-μελών του Συμβουλίου της Ευρώπης, ο συνδυασμός της μακράς διάρκειας κράτησης των υπό απέλαση αλλοδαπών, χωρίς να έχει ασκηθεί καν δίωξη, με τις θλιβερές υλικές συνθήκες της κράτησής τους αυτής, ενδέχεται να θεωρηθεί ότι συνιστά εκ των πραγμάτων «απάνθρωπη και εξευτελιστική μεταχείριση», ακόμη και αν δεν συντρέχει, όπως εν προκειμένω, σχετική πρόθεση των αρμοδίων αστυνομικών οργάνων. 

Με τις παραπάνω παρατηρήσεις βεβαίως δεν υπαινίσσομαι την απόδοση ευθυνών ατομικώς σε κάποιο ή κάποια στελέχη του Αστυνομικού Τμήματος Ομονοίας, μολονότι, όπως είναι αναπόφευκτο σε τέτοιες περιστάσεις, διατυπώθηκαν ατύπως από ορισμένους αλλοδαπούς παράπονα κατά αστυνομικών οργάνων, των οποίων όμως την ταυτότητα δεν εγνώριζαν, για τη βίαιη συμπεριφορά αυτών κατά τη σύλληψή τους. Ο Συνήγορος του Πολίτη αναγνωρίζει τις σημαντικές προόδους που έχουν σημειωθεί όσον αφορά την αποτελεσματική αστυνόμευση περιοχών της πρωτεύουσας και γνωρίζει επίσης την καθοριστική συμβολή της δύναμης του Αστυνομικού Τμήματος Ομονοίας στο έργο αυτό.

Παρά ταύτα, και εν όψει των παραπάνω, είμαι βέβαιος ότι αντιλαμβάνεσθε την αδήριτη ανάγκη λήψης άμεσων μέτρων για την εξάλειψη της θλιβερής κατάστασης που αποτυπώνει η συνημμένη έκθεση αυτοψίας του Συνηγόρου του Πολίτη. Την λήψη των μέτρων αυτών διευκολύνει ιδιαιτέρως το γεγονός ότι η προαναφερθείσες διατάξεις προβλέπουν τους αναγκαίους νομικούς μηχανισμούς. Συγκεκριμένα:

α) Σύμφωνα με το άρθρο 6 της υπ’ αριθ. 4803/13/9-α/1992 απόφασης, «οι προς απέλαση αλλοδαποί κρατούνται στα αστυνομικά κρατητήρια ή σε άλλους κατάλληλους χώρους που καθορίζονται με διαταγή του Υπουργού Δημοσίας Τάξεως». Είναι πιστεύω προφανές ότι ο σχεδιασμός και η εκτέλεση επιχειρήσεων σύλληψης λαθρομεταναστών, που συνήθως αναφέρονται από τα μέσα ενημέρωσης με την άκρως προσβλητική για την ανθρώπινη αξιοπρέπεια ονομασία «επιχειρήσεις-σκούπα», δεν επιτρέπεται να διενεργούνται χωρίς να λαμβάνεται προηγουμένως σοβαρή μέριμνα για τους χώρους και τις εν γένει συνθήκες φύλαξης όσων πρόκειται να συλληφθούν. Με δεδομένο δε ότι, όπως αποδεικνύει και η περίπτωση του Αστυνομικού Τμήματος Ελληνικού, οι συνθήκες διαβίωσης των κρατουμένων δεν πρέπει να διαφέρουν σε ιδιαίτερο βαθμό μεταξύ αστυνομικών τμημάτων, σκόπιμη κρίνεται εν προκειμένω η άμεση διενέργεια επιθεωρήσεων των αστυνομικών κρατητηρίων από τις υπηρεσίες του Υπουργείου σας, προκειμένου να διαπιστωθούν οι ελλείψεις σε κατάλληλες εγκαταστάσεις και υλικό, ενώ είναι αυτονόητη η ανάγκη άμεσης αναζήτησης νέων, κατάλληλων χώρων, πλησίον των Αστυνομικών Τμημάτων, για τη μεταστέγαση των κρατουμένων σε αυτά υπό αξιοπρεπείς συνθήκες.

β) Όπως προαναφέρθηκε, το άρθρο 28 του ΚωδΜετΚ παρέχει τη δυνατότητα ιατρικής εξέτασης και περίθαλψης των κρατουμένων και από ιατρούς δημοσίων νοσοκομείων. Με δεδομένη την απουσία ιατρικού και παρα-ιατρικού προσωπικού στα αστυνομικά τμήματα, είναι επίσης προφανής η ανάγκη κατάστρωσης σχεδίου τακτικής όσο και έκτακτης συνεργασίας των αστυνομικών τμημάτων με το πλησιέστερο δημόσιο νοσοκομείο, ώστε να ικανοποιείται αποτελεσματικά η υποχρέωση υγειονομικής μέριμνας που επιβάλλουν τα άρθρα 67 του π.δ. 141/19991 και 27 του ΚωδΜετΚ. Η πρόταση αυτή δεν μειώνει την προφανή ανάγκη παροχής άμεσης ιατρικής συνδρομής στους κρατουμένους στο Αστυνομικό Τμήμα Ομονοίας. Επισημαίνεται δε ότι ο Συνήγορος του Πολίτη έχει ήδη απευθυνθεί σχετικά με το υπ’ αριθ. 7905/99/2.2/24.8.1999 έγγραφό του στον Αστυνομικό Διευθυντή Αθηνών, τονίζοντας ότι η εκεί επικρατούσα κατάσταση εγκυμονεί κινδύνους για τη δημόσια υγεία.

γ) Η παρουσία ανηλίκων μεταξύ ενηλίκων κρατουμένων, ακόμη και αν είναι ευεξήγητη λόγω του άμετρου συνωστισμού και της απουσίας διαθέσιμων χώρων φύλαξης, επιβάλλει τόσο τη διενέργεια συνεχών ελέγχων για την αποφυγή παρόμοιων φαινομένων στο μέλλον όσο και την έκδοση σχετικής εγκυκλίου, με την οποία θα τονίζεται η ανάγκη τήρησης, με θρησκευτική ευλάβεια και κάθε μέσο, του θεμελιώδους κανόνα του διαχωρισμού.

δ) Τέλος, παρίσταται προφανής ανάγκη να επιλυθεί το πρόβλημα της μεγάλης διάρκειας κράτησης των υπό απέλαση αλλοδαπών. Τυχόν αποτελεσματική αντιμετώπιση του προβλήματος αυτού είναι βέβαιο ότι θα επιφέρει δραστική μείωση του μόνιμου πληθυσμού των αστυνομικών κρατητηρίων. Την άμεση λήψη δε των αναγκαίων μέτρων καθιστά εφικτή ήδη το άρθρο 8 της προαναφερθείσας απόφασης των Υπουργών Εργασίας και Δημόσιας Τάξης, σύμφωνα με το οποίο ορίζει ότι «[σ]τις περιπτώσεις διοικητικής απέλασης, αν για οποιοδήποτε λόγο δεν είναι δυνατή η άμεση απέλαση του αλλοδαπού, ο Υπουργός Δημοσίας Τάξεως μπορεί μέχρι να αρθούν τα κωλύματα, να επιτρέψει με απόφασή του την προσωρινή παραμονή στη χώρα του αλλοδαπού και να επιβάλει ταυτόχρονα όσους από τους αναφερόμενους στη παράγραφο 2 του άρθρου 26 του Ν. 1975/1991 περιοριστικούς όρους κρίνει αναγκαίους». Εν όψει της δυνατότητας αυτής, που σας παρέχει η μόλις προαναφερθείσα διάταξη, ιδιαιτέρως σκόπιμη θα ήταν η άμεση εξέταση όλων των περιπτώσεων κρατουμένων αλλοδαπών των οποίων η απέλαση δεν είναι αμέσως δυνατή, προκειμένου να διερευνηθεί το ενδεχόμενο άμεσης απόλυσής τους υπό περιοριστικούς όρους, λαμβανομένης υπόψη τυχόν επικινδυνότητάς τους ή άλλων λόγων δημόσιας τάξης. Για το σκοπό αυτό βεβαίως αναγκαία είναι η άμεση καταγραφή του αριθμού των κρατουμένων υπό απέλαση αλλοδαπών καθώς και του χρόνου που αυτοί έχουν ήδη διανύσει διατελούντες στην κατάσταση αυτή. Σε κάθε περίπτωση, ωστόσο, θα πρέπει να γίνει δεκτό ότι η με περιοριστικούς όρους απόλυση του υπό απέλαση κρατουμένου αλλοδαπού καθίσταται υποχρεωτική όταν ο χρόνος κράτησής του εγγίζει τα απώτατα όρια του χρόνου προφυλάκισης. 

Η αποδεδειγμένη σας κοινωνική ευαισθησία αποτελεί την καλύτερη διαβεβαίωση ότι οι παραπάνω προτάσεις θα ληφθούν σοβαρά υπόψη από τα στελέχη των υπηρεσιών του Υπουργείου σας, και θα οδηγήσουν σε μια πραγματική βελτίωση του εμπράκτου σεβασμού που το κράτος οφείλει να επιδεικνύει στην αξία του ανθρώπου. Σας διαβεβαιώνω δε και από τη πλευρά μου ότι, εν όψει της κρισιμότητας του θέματος  αυτού ως δείκτη του βαθμού εναρμόνισης της δράσης της διοίκησης με τις αρχές του Συντάγματος και των διεθνών συμβάσεων που έχει κυρώσει η χώρα μας, ο Συνήγορος του Πολίτη δεν θα πάψει να έχει στραμμένο το ενδιαφέρον του στις συνθήκες διαβίωσης που επικρατούν στα αστυνομικά κρατητήρια και σε άλλους χώρους εγκλεισμού.

Οι συνεργάτες μου αλλά και εγώ, προσωπικά, θα βρισκόμαστε στη διάθεσή σας προκειμένου να συνδράμουμε τις υπηρεσίες του Υπουργείου σας για την αντιμετώπιση` του ηθικά και νομικά καίριου αυτού προβλήματος. Για περισσότερες πληροφορίες ή διευκρινίσεις οι συνεργάτες σας θα μπορούν να απευθύνονται στον Βοηθό Συνήγορο του Πολίτη, κύριο Καμίνη, καθώς και στους ειδικούς επιστήμονες, κυρίους Μόσχο και Τάκη. 

Με τιμή,

Καθηγητής Νικηφόρος Διαμαντούρος
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